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A c u c i l i s t a  taní tó.
Amíg valamennyien aggodalmaskodva 

várjuk a tavaszt, amig igyekezünk az állam 
politikájával minél kevesebbet törődni, s 
annál többet reménykedni á mi fehérvári 
vízvezetékünkben; csatornázásunkban,: utca
burkolásunkban, uj városházunkban, művé
szeti és humanisztikus mozgáhnainkban — 
a várva-várt fecske helyett előbújik fehérvári 
kis iskoláink katedrája mellől a sárga 
kikerics: a cucilista tanító. \

Akarva használom e szót: cucilista, mert 
az igazságos szocializmussal, minden ̂ okos 
ős modern emberrel karöltve, magam is ro
konszenvezek. Magam is jogokért küzlcödöm, 
a magam és mások becsületes^ jógáiért s ha 
ezt a küzdelmet a szocializmus jelzőjével 
tisztelik meg, szívesen vagyok szocialista.

De Velinszky László tanító ur szocia
lizmusa nem ez a szocializmus; az egyszerű 
vadulás a piros posztó ellen, ügy; ahogyan 
azt Bokányi úr, Goldmann, Grossmann elv
társ, Jászi Oszkár, Vészi József, Pintér Ká
roly ős a többi okos ember zászlóra irta.

DornisIstván barátom (áÍhóv’aÍatt)aF. N. 
múlt szombati számába egy igen okosan megirt 
cikket adott le, a melyben az ő őszinte és 
becsületes leikével örül azon, hogy a belga 
katholikus kormány milyen pompásan se
gített a tanítóság helyzetén.' H ogy igazsá
gosan és okosan bánik velük és olyan fi
zetést ad, a mely után Európa minden ta
nítója nyalhatja a száját s a mi követendő 
például szolgálhat minden állam törvény
hozása számára. .

Velinszky László tanító urban nosza

Pucher és társa.
—  A  „Fejérmegyei Napló3 tárcája. —
, Ah, ah, Pucher K eresztéinek konkurrense 

akadt. Lám, vén Pucher mért vagy olyan há- 
zsártos ember!

Tulajdonképen olyan nagy baj az, ha Mol
nár ur, tíz esztendős kipróbált segéded, egy na
pon másfél órával később jön az üzletbe, mint 
a hogy azt te tiz éven át napról-napra megkí
vántad tőle? Vagy az hozott méregbe, vén fllisz- 
ter, hogy Molnár urnák ekkor is félre volt csapva 
a kalapja ős ámbár,nem igén állt szilárdul a lá
bán, mégis valami operette-nótát dudorászott ?

Pucher, Pucher, mindezekért nagyon kár 
volt te neked úgy összeszidnod Molnár urat. 
Nyíltan, áz egész világ előtt, mikor meghallhatta 
a bolti szolga, meg az inasok, meghallották a 
vevők s a  nyitott ajtónál fülelt az utcai népség: 
hordárok, kofák, iskolásgyerekek. Nagyon termé
szetes és a legnagyobb mértékben érthető, hogy 
Molnár úrban, a kinek csak félórával előbb 
mesélgetett a  „Hattyúdban két jogászgyereknek' 
mindenféle lovagias kalandról, felfortyant az 
önérzet: ' ; - . .

föltámadt a Jászi Oszkár lelke, a melyet az 
„Uj Korszak" emlőin keresztül szítt magá
ba sa  képzelhetőlegdurvábbanlefricskázza 
az egész cikket. Kinevezi április clseji cikk
nek, kijelenti, hogy a cikkíró „készakarva , élT 
ferdített perspektívába'' állítja be a m ai tanügyi 
politikát, kijelenti, hogy a ' „kulturális haladás
Újak épen a felekezeti különválások vágják erőnek 
erejével az ú tjá t* ; hogy á kulliira leple alatt 
felekezetek hatalmi kérdéseket szolgálnak a kul
túra kárára“; „gazdasági Itátrámaradásünknak 
a katholikus felekezel is az okozója*; „a feleke
zetik sajnálják a kultúráért á-pénzt,* s végül 
kivágja a nagy slágert: a lelkészek csizmája 
alátiport kiéheztetett tánitöffról. Haragszik, hogy 
a cikk a „tanítókat bccsuletesneknevezi, „neki van 
esze és nem kéri más fejét kölcsön és nem is 
engedi falhoz állítani a jóhiszemű közönséget. “ 

Teljesen uj hang ez. Azért, mert valaki 
egy pompás példát követendőnek állít fel s 
el van ragadtatva annak okosságától, hát 
azért le kell fricskázni — a katholikus mi- 
yoltunkat. Derék logika,^mondhatom. Hiszen 
minden során látszik, hogy az elvakult düh 
ős elferdült — mondjuk: elcsenevészedett 
gondolkozás diktálta a frázisait. Az a gon
dolkozás, amely, az egész, erkölcsi világrend
ben csak egy, bűnöst lát' i -a katholikus egy-, 
házat s ha siketül áz Egyháznak valami vágy 
nem sikerül, ha van h^áig az embereinek 
vagy nincs hibája, az Üj Korszak hőseinek 
kezében készen áh a furkósbot, ütik a Prü- 
gelknabet, a pofembert, a  katholikus egy
házat. S mi meg vagyunk,győződve, hogy 
ha Magyarországon sikerülne a tanítói fize
téseket legeslegelső helyre rugtatni, az Uj 
Korszak lovagjainak akkor is meg volna rá

— Ön engem mélyen megsértett, uram. 
Találkozunk még.

Elrohant s. bizony, másfél hónapig nem ta
lálkoztak. Pucher annyit hallott felőle, hogy ud
varol a gazdag, özvegy Wébernének, alkalmasint 
el is fogja venni s él azután dolog nélkül, nagyúri 
módban. Azt is hallotta, hogy . Molnár mostaná
ban sokat utazik Pestre; bizonyosan a házassága 
dolgában, talán épen bevásárolni, hiszen mondo
gatta Wéberné, hogy ha mégegyszer férjhez megy, 
az egész régi garnitúráját kidobja az ablakon.

Pucher Keresztély azóta egymaga ült a 
pénztárnál. Keresett segédet, volt is neki több, 
de Pucher gyanakodva tette föl m agában:

— Ki tudja, miféle ember ? Nem eresztem 
a pénztárhoz, a mig legalább két hetet ki nem 
tölt nálam becsülettel.

Sajnos, mire a két hét eltelt volna, ren
desen rájött valami turpisságra és a segédeit 
sorra el kellett kergetni.

Azért az üzlet mindig jól ment. Fűszer, 
déli gyümölcs és gyarmatáruban Pucher keresz
tély az egyetlen firma minálunk; természetesen 
számba sem véve a városvégi, apró szatócsokat, 
a kik a thea/gyöm bér és cukor mellett dohányt, 
stemplit, sőt vásznat és kartont is árulnak, csak
hogy valamiképen megtudjanak élni.

a bemagolt frázisuk s “nemi engednék ma
gukat falhoz állíttatni", mert az ő szemükben, 
az Uj Korszak hasábjain a katholikus egy
háznak sem a múltban, sem a jelenben, sem a 
jövőben nem voltak és nem lesznek érde
mei, róla szólván csak a bűneiről lehet b e 
szélni. . '

Ez a meglepő Velinszky László tanító 
ür írásában s az a szomorú, hogy a székes
fehérvári elemi iskola katedráján már olyan 
emberek is ülnek, a kik egyházról és val
lásról ilyen kikészített fogalmakkal bírnak.

Nekem nincs szükségem arra, hogy a 
tanítók iránt érzett rokonszenvemet és ba
rátságomat bizonyítanom kellene. Fehérvár 
minden jóravaló tanítója tanuskodhatik mel
lette, hogy mindig egy cél felé, mindig kar
öltve ős egymást mindig megértve haladtunk 
közel másfél évtizeden keresztül.

Mint ilyen ember akarok egyet ős mást 
jobbra is balra is följegyezni.

Ismerem a tanítók helyzetét, tudom, 
hogy sok baj közt csikorognak. A legújabb 
idők nehéz megélhetési viszonyai épen úgy 
rájuk zökkentették a terheket, mint akár 
miránk, vékony fizetésű papokra. Ezeken a 
súlyos helyzeteken azonban nem segíthetünk 
az Uj Korszak szellemével és frázisaival. Itt 
segít aZ igazság, segít a megértés. És né 
higyje senki, hogy Székesfehérvár törvény
hatósági bizottságát az ilyen gyűlölködés 
fegyverei fogják meghatni, ha a tanítók hely
zetén javítani akar. Ezzel a szellemmel a 
tanítók csak maguknak ős ügyüknek árta
nak. A tisztán és elfogulatlanul látó ember 
egyszerűen nem képes megérteni azt, a mibe 
Velinszky úr belelovagolta magát. En ma-

Igen, a Pucheré az egyedüli firma váró" 
sunkban. Egyedüli firma városunkban. Egyedüli 
pedig, a mint a cimtáblá büszkén hirdeti, 1802. 
óta. Még a nagyapa alapította. Felhagyott a  ta
kácsmesterséggel, mert nagyratörő lélek volt; s 
mert a sógora egy trieszti nagy cégnél volt, an
nak a segítségével kis pénzzel is megtudta csi
nálni az üzletet.

Azóta három nemzedéken át tartja el a 
Pucheieket ez a bolt. Szereztek hozzá egy kis 
szöllőt, nagy emeletes házat itt a főpiacon; úgy 
látszik, városunk meglehetős mértékben fogyasztja 
a . fűszert, déli gyümölcsöt és gyarmatárut. Külö
nösen, mióta az uj törvényszéki elnökné annyira 
divatbahozta a nagy uzsonnákat. &

A bolt különben nem volt mindig ilyen 
nagy. Pucher Keresztély emlékszik még, hogy 
apró gyerekkorában ott állott az ágya, a hol ma 
a cukorszállitmányt raktározzák el. A régi rak
tár helyét pedig ma elfoglalta már maga a bolt, 
hiszen különöses hetiváráskor annyi a vevő, hogy 
így is alig fémek el.

Pucher Keresztélynek, a mióta szegény fe
lesége gyerektelenül halt el, egyetlen gyönyörű
sége a bolt. Dehogy mozdulna onnan, hacsak 
nem muszáj. Az ebédjét ott eszi meg a pénztár 
márványasztalkáján ; ebéd után szivarra gyújt

Hazai és Rumburgi vászon áruháza. Szfehérvár, Barátok épülete*
AZELŐTT: & z r w v
Ágy és asztálnemöek, Franczia batiszt, Angol Zephyr, Színes és 
fetiér ruha vásznak alegolcsóbb szabott árakon. Ugyanitt ta-. 

' ? t nulé és mindenes fiú felvétetik, r f  v;

Mai lapunk 6 oldal.
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gam  is ágon vagyok, 
goztatni á  város kö[

SuSLrn a, töb

ésekriek, a v S  e U e n Jö ó  
köpködéseknek ki kell m aradni a koncertbőr, 
m ert az ilyesmit ma m ár a  kőm ivesek és 
ácsok kijózanodott része sem érti meg, annál 
kevósbbó Székesfehérvár törvényhatósági 
bizottsága.

Jól tudom én, hogy a nagy ia. moz
gatási nehezen megy és az egész vúá- 
Ibh senki, tehát á fehérvári közönség sem 
szeret fizetni ÓS á Vállairá uj terheket venni, 
de ha . okos órvólóssel fogunk á dologhoz 
mindenesetre élőbb, érünk célt, mintha Ye- 
líhszky ur modorában "megrémítjük a város 
hatóságát hogy első sorban az isko
lák egészséges széliemének. megóvására gon
doljon és csák: azután törődjék Híven és 
becsületesen dolgozó tanítói kar érdemeinek 
méltánylásával; t '

Hogy a tanítók miért kapnak nehezebben 
fizetésemelést árra könnyű felelni. Először 
azé,rt mert 40 ezren vannak. Csak 100 ko
rona pótlók is 4 milliót jelent. Aztán pedig, 
mert Ausztria, meg a nagyhatalmi hóbort 
a nyakunkon ül s a Kriegsministernek hiába 

—’* — *• kultúra előbbre vaiö
___il, nem hiszi el. És
a,. Kriegsministeriiek ad 

igazat s aztán á kultuszministernek. Amelyik 
minister pedig ezt meg nem érti, annak 
útilaput kötnek á talpa alá.

Hogy a magyar. katholikus Egyház 
riispökeí miért nem adnak többet kulturá-u u v z  v u y i u  u v i u u a  iiv w u w v  a i u u í u m ;

ko célra, árra könnyű a felelet. Ha majd 
Várossy, Prohászká, ?ichy Gyula, Fischer- 
Colbrie, Gláttfelder-fóle püspökeink lesznek 
s nem, Ivánkovicsok és Bubicsok, meg 
olyanok, a kiknek előrelépését csak egyet
lenegy indok magyarázza, az: hogy mesé
sen tudnak adósságot csinálni— akkor majd 
az iskolaügy is több áldozathoz , jut. A ki 
pedig azt hiszi, hogy a falusi iskolák fönn
tartói egyszerűen csak azért nem akarnak 
többet fizetni, mert sajnálják és mert nem 
akarnak; a ki azt hiszi, hogy a magyar fa-

h a : f e é

tcöí
D jé ö

.....  r_  . „ c s a k
a ki 
iából,

.V(A m i fluiu™  :--------- - - - - -  -  . , • . •
minden valószínűség szennt a vidéken is 
bujkál. Miseria est magna meretrix. A tény
leg nyomorúságosán fizetett tanítóság közt 
könnyen talál agitátorokra az á szellem a 
melyikről Velinszky László szomorú tanúsá
got tett. Nem mintha az Uj Korszak , kenyerét,

5éltót adna az éhező tanítóknak. Dehogy 1 
toki Csák a vallási alap ézótrombolására van 
Szüksége, mert istentelen iskolát ákárs ezért 

kiabál egy boldog EldorádórÖl; a mfelynek 
létezésében őmaga sem hisz. A béke és meg
nyugvás természetesen nem á lecsepülóssel 
következik el, hanem az igazsággal ős mél
tányossággal. Maga a papság kövessen el
tánitóiórt mindent, a mi módjában áll. Sze
retetteljes jóbaráti bánásmód, az anyagi ér
dekek végletekig menő kielégítése - legyen 
az alap, a melyre az elvek épületeit emeljük. 
Mi elvekért dolgozunk s az elvekért nem 
lékét drága semmiféle áldozat !

Bilkei Ferenc.

: K I M U T A T Á S ; ;  ; T
a székesfehérvári OÍtáregylet 1910. évi 
kiállításáról; mély mint á megelőző ? esz
tendőben, az idén is á Férénc József no- 
nevelde főtisztelendő főnöknője által kegye
sén átengedett helyiségében tartatik; ^  
következő tárgyak varinak: kiállítva: ; ‘
■■ " ........... :V'1, • . " " ■

1. Felcsnt. 2 qiinistránsing, csipkét adta 
öz. Babanits Andórné, várrta özv. dri Dubovszky 
Károlyné. 2 albá.egyinek vásznát adtá grőfZichy 
Lujza, csipkét Szabó Sándórrié (Fegyvernékről), 
varrta Schnetzer Margit, másik vásznát adta gróf 
Zichy Lujza, csipkét Verebi Végh Mária, varrta 
Hílbner Károlyné. Fehér casula, adja gróf Czi- 
ráky Lujza. Pállá, hímezte Ráner Anna.

2. Ercsi. (A legszentebb Megváltóról never

í # o l n |^ . )  4  ijrB, k é j t o  fali gye,. 

r „  Felsővárosi iemploíÁ helyek. 2 piros

u ^ his
casula, adja gróf Zichy Lujza. 4  viola ministráns- 
ruha. 2 Palia, hímezte Ráner Anna.

. 5. Söréi. Kehely. Fehér casula, hímzést
adta gróf Zichy Gabriella, varrták Sturm Erzsé
bet és Mária. Misekönyv.. Pénzszedőpersely, adja 
Mészáros Ferencné. Biretum. Pállá, hímezte Mi- 
hálka Pálné. -

6 Bodájk. Violá casula, hímezte és varrta 
Manger Irén. 2 Pállá, hímezték Szauer nővérek. 
2 piros ministránsraha.
; 7. Csurgó. Pénzszedőpersely, adja özv.

AUjedszky Adolfné. 2 viola ministránsruha. Ma
gyar evangeliomos könyv, adja: Mészáros Fe
rencné. , •• v f  viA'AoAA-fvA;;-:

8; Dinnyés. Bursa, hímezte Luttor Teréz, 
varrta Sturm Mária. 6 vállkendő, vásznat adta 
verebi oltáregylet, varrta Özv. Marschall Nándorné. 
4 viola ministránsruha. Fehér pluviale.
; 9. Diósd Nagytétény. 1 alba, adta Schlam-
madinger Alajosáé. 4  corporale, kettő , vásznát 
adta Bakos Lajosáé, csipkét Kolb Jozefa, varrta 
Námesy Mariska; kettő vásznát adta Bakos.La- 
josné, csipkét Szabó Sándori.e (Fegyvernekről), 
varrta Námesy Mariska. 4 lavabokendő, adta 
gróf Zichy Lujza. . .

10'. Pilisszeutkereszt. 1 alba, vásznat adta 
gróf Zichy Lujza, csipkét verebi Végh. Mária, 
várrja Tóth Edénó.3 vállkendő, vásznatadtaáverébi 
OÍtáregylet, várrtá özv. Marschall Nándorné. 1 
karing, adta gróf Zichy Lujza. .2 ministránsing, 
csipkét adta Szabady Annuská, varrta dr; Laüsch- 
mann Gyűláné. 3 IavábokendÖ.adtá gróf Zichy 
Lujza. 3 keheíykandő egye' adott. özv. Keresztúri 
Ödönné, kettő vásznát Zichy Lujza, csipkét Svédli 
Mici, varrta Szabady Ánnüska. Cibóriümköpeny, 
adja gróf Zichy Lujza. Cingulüm; adja dr. Sza- 
bády Józsefné.. Aspergillum. j ;‘;f f  f f  1.

11, Pilisszántó. Fehér casula. adja gróf 
Zichy .Rafaéirié. Fehér pluviálér Pallá,:himezte 
JávorTdá,: ; ■;’íf - f f f  ";f . fvf - f  f f  f - f

12;5 Csór.. Féhér pluvialé. fehér-viola stola, 
varrta Lichtneckert Árítalné. Fehér-fekete stola, 
varrta Lichtneckert Antalné.. Sárga stola, adja 
Nedeczky Lujza (mágánadomány). "

13. lnota. Cibóriümköpeny, adja vereb

és (ilyenkor úgyis álig akad vevő) hátratett ke
zekkel sétál föl-alá a rengeteg sok fiók és polc 
előtt. Büszkén és diadalmasan néz végig a sok 
fakuló . felíráson ; olykor kihúz egy fiókot,, hogy. 
lássa, rendben tarlanak-e az inasok mindent. Nem 
keveredett-e gyömbér, a szerecsendió: helyére és 
a szegfűszeg - felírást nem a bors bitorolja-e ?
. Netn, nem, -minden a maga helyén van. 

Aztán kiáll a boltajtóba, még mindig hátratett 
kezekkel. Bólogat az elmenőknek s azon gondol
kozik magában* milyen hatalmas ez a Pucher- 
cég : kávéval, cukorral, szerecsendióval egymaga 
tartja a várost. Amott megy a. polgármester, az 
is Rendes vevője ; itt kocsiznak az alispán-lányok : 
a papájuk hatalmas kontót fizet nála minden hó
napban. ÉS Pucher Keresztéinek, á hogy eze
ket elgondolja, rendesen az a büszke ötlet is 
megfordul á fejében, hogy ezek szerint a Pücher- 
névnek missziója van a város történetében : néki, 
egyedül neki van ez a missziója.

Molnár ur tudta, hogy az ebédutáni órát 
Pucher Keresztély ilyen ábrándozásokkal szokta 
eltöltérií, Annál nagyobb gonoszéáé tőié,'hogy 
épen ebben az időben küldte szét a főpiacon 
nyomtatványát, mélyben tisztelettel értesíti a kö
zönségét, hogy uj fűszer, .déligyümölcs és gyar
matáru kereskedést nyit s azt a mái kör követél
ményeinek megfelelőleg rendezi be. Jó és pontos 
kiázoígálásról - mindenkit biztosit, aminek fejében 
tömeges pártfogást kér és remél.., , r

; ; At- szokásos fórmúlff, amívél üzletfiyífííst 
manapság be szokás jelenteni, hanem Pucher

Keresztélyt ez a sablőn is nagyon: lesújtotta- Ha 
hamarjában; eret nem vágnak rajta, talán még a 
szél is megüti szegényt. Attól úgyis mindig félt; 
hiába, ilyen virágzó üzlet mellett , nem maradha
tott az ember soványnak. í ' - - 1

Künn áll a boltajtóban,S megélőgült képpel;
akkor nyújtj a át néki a  kihordó á Molnár ur 
cirkulárisát, hirdetőjét a legnagyobb boszuságnak 
és keserűségnek. . : • A .' / -

. Ah, ma még egyedül való volt a Pucher- 
cég, holnap már nem lesz az., Kávét és; theát 
más is árul a kőrösvárjaknak, nem csupán ő ; 
nagy társzekerek friss; trieszti portékával; más 
boltja előtt is-megállnak .ezután., Hát igazság ez?
, , És épen Molnár, aki tíz évig volt az ő se

géde; tudja, mit hol lehet legolcsóbban kapni, 
ismeri a vevők kedvét,. tud ezer apró — üzleti 
titkot. , ,

Pucher Keresztélynek napról-napra megfáj
dult a feje a sok aggodálmas gondolkozásban. 
Qűa van ő büszkesége,...elszéledhetnek a  . dia- 
dálmas gondolatai. 1802. . óta máig nem volt ver
senytársuk ; mostantól föl kell venni á  küzdél- .
met egy, jött-menttéL . ............

Az üj bolt, ott készült, a hol a főpiac már 
utcává'keskenyedik, jóformán szemben .a.Puche- 
réve!. Az öregur láthatta, hogy törnek ajtót a régi 
zöldzs^us ablak helyén. Látta, a mint összeálli- 
tótták á fényes; nagy portálét. Lz is pesti minta, 

% párosban * - mégj ,uem f volt. Hatalmas kira
katai méltétréjfr, hogyan itóégyenkezhetik a Pu- 
cher-bolt egyetlen utcáfa níiló kis ^Ablaka, a  mi

nek a poros üvegén át alig lehetett meglátni a 
csalogatóul kitett néhány cukórdárabot, kávésze
mekből összerakott magyar cimert. Persze, eddig 
nem igen volt szükség csalogatóra ; majd, rászo
rulunk eziitán. A Molnár hevét üveg alá dugott 
áranybetüs cégtábla hirdeti; az fővé -egyszerű 
apró fadeszka, a minek a feketéje isférŐsen ko
pik / már. Tán, hogy a  fehér betűk ne szégyen - 
kezzenek ánnyira, a miért ők is ügy megfakultak.

A megnyitás napját á ‘ helybeli lápokban 
egész oldalas hirdetés, az utcasarkon mindenütt 
vástagbetüs, rikító plakát hirdette. Pucher Ke
resztély jól e m ík ^ ^ íh ó ^ ? s t í ’.ő ^ (̂ '  apja; se 
nagyapja soha hirdetésre égy krajcárt se köl
tötték. r. -x /ivi/,/: .■■

Az u j segéd, a ki Budapestén is; megfordult 
már s ért valamit a . reklámhoz,: azt. mondta: .  .

~  Nekünk ? is igy kellene csinálni.; Pop-. 
tálék, . aranybetüs . cégtábla, csillogó íkirákát, 
gyakori , hirdetés. ,Ugy konkurálhatunk csak a 
másikkal.. ; . ................ , .

Pucher keresztély mérgesen, dobbantott.
— Soha 1 A mig én élek, soha.- Az apám. 

is; meg volt nélküle, az öregapám is, én is csak 
meg leszek. - , ... , .

Hanem azért elöntötte a keserűség,: amikor 
észrevette, hogy az első vevő bemegy az u: 
boltba. Jól megnézte, a felső-utcai,, fiolái ügyvéd 
volt. tíz tehát az' első ember, 18Ö2 óta, akineg 
fűszerre,, déli gyümölcsre, vagy gyarmatárura vat* 
szüksége s nem a Pucher-üzletet keresi fél; Mé„ 
van törve a régi varázs,. bement az első embQ*

sonha 2-k̂ -tót fótjefib. legpftíb ;ift S # s w > * k a l í  K á U d o r - B á l
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Véghniulia. Fehér-viola istol*;; varrta iLichtneckert 
Antalné. Pulpitus, adja verebi Végh Júlia. 1

14. Páduai Sz. Antal kápolnája. (Csőrhöz
tartozik.) Oltárcsengetyü, adja MeszérosFerencné. 
Canontóblák. '

15. Csákberény. Piros pluviale.;
16. Sz. Ferenczrendiék temploma helyben. 

Fehér casula, adja* Gróf Széchényi Viktorné. 1 
palla himezte Szemes Teréz, egyet Szabó Erzsi.
2 viola-fehér stola, varrta Lichtnekert Antalné. 
Bursa, himezte Horváth Imréné, varrta Sturm 
Erzsébet. 12. kehely kendő, adja gróf Zichy Lujza.
3 ministrénsing, csipkét adta verebi Végh Mária, 
varrta özv. Szűcs Kálmánná. Vörös pluviale.

17. Sz. Imre-kouviktus fedyfew. Sekrestye
csengő misejelzésre; a csöngőhuzó hímzését adta- 
özv. Kovács ígnácné. 2 oltárteritő, egyik vásznát 
adta verebi Oltáregylet, csipkét özv. Babanits 
Andorné, varrta Kis Mihálynő, második vásznát 
adta verebi - Oltáregylet; csipkét özv; Babanits 
Andorné, varrta özv. dr. Eantai Adolfné: sl vá- 
szonteritő, varrta dr. Szabady Józsefné. 1 hímzett 
Antipendium, adja gróf Szőgyény-Marich ; Ilona.
I alba, csipkét adja özv. Keresztúri Ödönné, 
varrta özv. Kari Józsefné. 2 cingulum, adja dr. 
Szabady Józsefné. Fekete casula, hímezte Pálin
kás Etel, varrta Szalay Juliska. 2 palla, himezte 
Czebedin Emma az egyikét, á  másikat Mihálka 
Pálné.

18. Tinnye. Vörös pluviale, 6 corporale, 
adja özv. Keresztúri Ödönné, ; 6 kehelykehdő, 
bursa és -tnboriumköpeny, adja névtelen.

19. Alsóalap. Vörös pluviale, 4 viola mi- 
nistránsruha, 3 corporale, vásznat adja Bakos 
Lajosné, csipkét- özv. Jungwii thné, varrta Ná- 
mesy Mariska, 6 kehelykendő, adja özv. Keresz
túri Ödönné.

20. Pázmánd. .Fehér .pluviale, Pacificale, 
adja özv. Aujjedszky Adolfné, Aspersorium.

21. Pákozd. Fehér casula, hímzést adja 
gróf Zichy Gabriella, varrta Sturm Ilona, Betege 
látogatási bursa, adja Gróf Zichy Lujza. Palla, 
himezte Mihálká- Pálné;

22. Helybéli Seminárium. Fehér casula, 
himezte és varrta Perlaki Horváth Ilona, fekete 
casula, himezte Heisz Gizella, varrta Kozári Vik
tória, 6 kehelykendő, vásznat adta. Bakos Lajosné, 
csipkét Kolb Jozefa, varrta özv. Weilbacher Ri- 
chardné, 2 palla, egyikét hímezte Szemes Teréz,

az uj boltba! Hej, Pucher Keresztély, ezt is meg 
kellett neked érned!

És egyre izgatottabb.lett, amint látta, hogy 
az első -vevő titán nem. kell sokáig várakozni a 
másodikra, azután jön a harmadik.

Este ázzál a gondolattal feküdt l e ;
— Legjobb lenne, ha reggelre meghalnék. 

Minek is éljek, mikor odaveszett a dicsőségem. '
Ám reggel is csak fölébredt, izgatottabban, 

boszusabbán, mint a'milyen tegnap volt. Eddig 
se - sokat nyájaskodott a vevőivel, most pedig 
egész gorombán rivalt rájuk:

— Minek jönnek ide, a vén Pucherhez ? 
Menjenek a szomszédba, az szép, uj, cifra bolt; 
menjenek csak oda.

És nevetett hozzá, hanem az a nevetés 
nagyon keserű volt.

A vevők közt pedig akadt néhány, akinek 
a gorombaság nem volt az ínyére: szót fogadott 
és átpártolt az uj boltoshoz.

Pucher Keresztély. csak nézte, nézte, ho
gyan nyüzsög a népség o d aá t; még az ő leg
régibb vevői is betértek kíváncsiságból. Azután 
az öreg urat hirtelen dacosság fogta e l :

— Megmutatom, hogy mégis csak a Pu
cher-cég .az igazi. Megtöröm azt a gazembert, 
megvásárolom a boltját, esek ne kérkedjék foly
ton a szemembe az a cifra, új cégér. 7,

Átment: maga'Molnárhoz. Az utcagyerekék 
összefutottak csoidájára. ‘

— Nini,..az öreg Pucher,.is az uj boltban; 
vásárol. '.7 7 .. .v.r;,; : - 7 7 7/,7.7 .7.7

A volt; segédje ; mosolyogva köszöntötte ; 
nyájasan bólintott Télé a pénztár mellől egy szép 
asszony is. : Az özvegy Wéberné volt, az,, most 
már két .hét. óta Molnár Jenőné. Bizony, ha egy 
boltnak ilyen szép pénztárosa van, akkor nem 
csoda, ha tódulnak oda a vevők. 1

Pucher Keresztély megemelintette a kalap
ját s  mogorva hangon szólt o d a :

FEJERMEGYEP NAPLÓ.

másikat Szauer nővérek; oltárteritő, , adják Moe- 
nich Károlyné.ésözv. Sztlcs Kálmánná.

23. Szent GybrgyMrház kápolnája hely
ben. Dupla> stola; adja-grifcf Zichy Lujza, antipen
dium, adja Nagy Alfonsiié, két palla, hímezték 
Szauer nővérek. . . -

24. Vértesacsa. Kehely. '
25. Zsántbék. (A sz. keresztről nevezett nő

vérek kápolnája.) 2 alba, egyik csipkéjét adtai 
Reé Istvánná, varrta Kari Istvánná; másik 
csipkéjét adta id. Tóth Béláné, varrta dr. Eisen- 
barth Károlyné. Velum, himezte Laczó Jakabné.

26. Űröm. Vörös casula, himezte és varrta
dr. Györke Margit'; velum, himezte Reichenbach. 
Józsefné, varrta " Sturm Mária, palla; hímezték 
Szauer nővérek. *

■ 27. Szár. Viola pluyiale.
28. Jézus sz. szive temploma helyben. 1

fehér casula, a hímzést adja Báró Wense Róza, 
varrta Bükéi Lenke, 2 fehér casula, adja gróf Széc- 
hényiViktorné; (magánadpmány) viola casula a him- 
zéstadjaSzögyény-MarichJulia,varrtaBilkci Lenke, 
fekete casula^ a himezte'és varrta Pálffy Zsuzsa, 
velum, himezte és varrta Bilkei Lenke, cingulum, 
adta dr. Szabady Józsefné, 3 palla, hímezték 
Szauer nővérek, ciboriumköpeny, adta gróf Zichy 
Lujza (magánadomány,) még 3 palla, adja Mé
száros Erzsi. ‘

29. Helybeli székesegyház. 12 vállkendő, 
varrta özv. Paulovits Ferencné. 12 lavabo kendő,

kadja gróf Zichy Lujza. Velum oltárra, készítették 
Perlaky Horváth Ilona és Lsczó Jakabné.

Ezeken kívül ki van még állitvá, mint a 
székesfehérvári oltáregylet tulajdona s ennek jövő 
évi rendelkezésére m arad:

3 oltárteritő csipke, adja özv. Babanics An
dorné. 2 csipke ministránsingre, adja Szabó Sán- 
dorné (Fegyvernckről). Ugyancsak 2—2 csipkét 
ministránsingre adott Pálffy Károlyné, Pálffy Zsu
zsa és özv. Kovács ígnácné. 1 csipke ministráns
ingre, adja Holczer Magda. 1 csipke alb&ra, adja 
Tóth Gézáné. 2 csipke ministránsingre,, adja Moe- 
nich Károlyné. 1 csipke oltárteritöre,' adja özv. 
Szüts Káltnánné. Csipke Reé Istvánné és ugyanez 
Szauer nővérektől.

Továbbá ki van állítva mint magántulajdon 
vagy magánadoniány :r u‘ ■

Fehér casula, Pappenheim Sigfridné grófné

— Meg akarom venni a boltját, mennyiért
adja ? '

- Nagyon sajnálom, ez a bolt nem eladó. 
Pompás üzletet csinálok vele..

A mi ugyan nem volt igaz, mert eddig min
den vevő csak kíváncsiságból tért be s húsz har
minc krajcárnál többet egy sem hagyott o tt;, a 
nagyobb megrendelések 7 ina is a Pucherhez 
sietnek.

— Majd. adja olcsóbban. is, — dörmögte- 
Pucher s köszönés nélkül indult,kifelé.

A szép asszony utána szó lt:
— Adjuk bizony olcsóbban is. .Vegyen oda 

társnak az üzletéhez , s mindjárt megtudunk al
kudni.

— Pucher megvetően mondta.
— Az kéne még csak !
Boszus is volt ezért, a vakmerőségért két 

napig. De mikor két nap múlva látta, hogy az 
alispán-kisasszonyok kocsija áll meg, ez  uj bolt 
előtt s  a kisasszonyok félórával tovább időznek 
ott benn, a  boszusága elpárolgott s  szomorú 
csüggedés fogta el.

A mit már régen nem tett meg, kiment sé
tálni, messze, a város végére. Azt. mondják, meg- 
megállt útközben, erősen gondolkozott, olykor 
fönnhangon iá beszélt. 7 ; ' " . 7

És este felé, mikor visszatért, barátságos 
hangon köszöntött be megint Molnárékhoz: '

— Jó estét. Azt jöttem megbeszélni, akar
nak- e társul jönni az üzletemhez ?
, Az egyezség hamar, megtörtént ; Pucher
csak ennyit kötött ki, hogy a Pucher - név min
dig ott legyen a cégtáblán. A mint hogy 1802. 
óta mindig o tt1 volt. -

Ma tették ki az uj táblát ezzel a fölirással:
. „Pucher és társa."

: Buday László. '
' ' ' _____ Ti' ‘ ~ ' ‘ ' . * "

3

magántulajdona. Fekete casula, őzv7'Páppenhetm> 
Sándornó grófné magántulajdona. Gorporalc; ker,
helykendő és palla, Sturm Erzsébet; magántulaj-.
dona. Ciboriumköpeny Felsöeörsre, készítette 

: Szenzenstein Mariska.
Jézus sz. Szive helybeli-temploma részére 

következő magánadományok: ciboriumköpeny, 
adja Trauttenberg Frigyesné báróné, 1 szines ol- 

i tárteritő, adja Halmi Nándortió^V^seprémből),
! 1 fehér á s J1 szines oltárteritő,' ‘névtelén magán
adomány. 1 stóla (magántulajdon), himezte Bükéi 
Lenke. 1 corporale, kehelyfcefrdő és pallacsipfce; 
készítette Bartiisek Mariska. 1 corporale, kéKel- 
kendő,, palla és 4 kéztörlő, készítették Bilkei nő
vérék. Fehér casula, készítette Bilkei Lenke.' Vö
rös casula; adja báró Mánndbrff Anna. Oltfirtéritö, 
adja Holczer Jánosné (Külső-Bárándról);Káring; 
adja Izinger Károlyné. Ciboriumköpeny, adja5 Per1- 
laki Horváth Ilona.

A „magánadomány" jelzővel el úem látott 
tárgyak mindazok, melyeket a kegyes adakozó az 
Oltáregylet rendelkezésére bocsájtott s  amelyekét 
ez saját belátása szerint oszt szét.

Megjegyzendő: A tizenhat ministránsruhát 
névtelen készítette, a szines ruhák és tárgyak, 
szabása és munkakiosztásáról Lichtneckert AnH. 
talhé Perlaki Horváth Ilonával, — a fehérnemű 
szabása és varráskiosztásról dr. Szabady JÓZsefné 
gondoskodott. A fehérnemű szabásánál Tóth Bé
láné segédkezett.

Köszönetnyilvánítás. Mindazon nemesszivü 
jótevőknek, kik adományaikkal vagy kézimunká
ikkal, úgy a szükséges helyiségek átengedésével 
az Oltáregyletet feladata teljesítése:. a  szegény, 
templomok felruházásában támogatni kegyesked
tek, az Ur Jézus szent nevében mond e helyen 
hálás köszönetét

a  S zékesfeh érvá ri O ltá reg yle t 
vezetősége.

Ú J D O N S Á G O K .

— Lelkigyakorlatok. Vasárnap esté 
kezdődnek a helybeli papnevelőintézetben 
a húsvéti lelkigyakorlatok László Alfréd, 
kalocsai Jézustársasági atya vezetésével.

— Az Oltáregylet kiállítása ma d. u. nyil- 
lott meg a Ferenc József nőneveidében. Szubo- 
rits Jenő apátkanonok megáldotta a kiállított tár-; 
gyakat, a miért Szőgyény Marich Júlia,, elnöknő 
mondott szép szavakban köszönatetí A gyönyörű- 
s körülbelül 6000 koronát képviselő ; kiállítást 
melegen ajánljuk megtekintésre.

— A vármegyei igazoló választmány folyó 
hó hó 8 én d. e. 10 órakor-ülést tartott Verebi 
Végh István; elnökletével. A választmány igázdta 
a z : etyeki és alcsuti pót megyebizottsági tagvá-' 
lasztésokat.

— A Szabad Líceum f- hó 9-én tartándó
előadásán dr. Vass József theologiai tanár fog 
előadást tartani. ,

— Kinevezés. A székesfehérvári: m. bír. 
pénzügyigazgatóság mellé rendelt vármegyei 
számvevőséghez Á. K rausz, Ármin díjtalan gya-i 
kornokot díjas gyakornokká, helyébe Dudosits 
Györgyöt díjtalan gyakornokká nevezték ki.

— Halálozások. Őszinte és mély részvéttel 
értesülünk, hogy özv; Dúzs Lajosné ma d, e. 11 
órákor, hosszas szenvedés után. .életének 68-ik 
évében elhunyt. A megboldogult édes testvére, 
volt Tamás Vilmos: c. kanonok, felsővárosi espe
res plébánosnak,, akinek háztartásét vezette. Azok' 
közé a  nemese tiszta lelkek közé tartozott, akik' 
mély tiszteiétfóM késztetik azt, aki hozzájuk kÖZtí- 
iedik s a kik ékességei s a megbecsülós fo rrása i. 
a papi háznakt A jó Dúzsné,akú Eehérvártdt is,.. 
a megyében is mindenki, tisztelt és nagyübeeettt,’. 
hosszabb idő óta' betegeskedett S' a vákbólgyulaldtó' 
amelyet szervezete már nem völtképés’4elvíseitílj ‘'
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ma délelőtt kioltotta életét. Temetése hétfőn d. u.
5 órakor lesz.

özv. Nagy Miklósné 72 éves korában
meghalt. , . .

— Lemondás. Mészöly Erzsébet, a marton-
vásári, varmegyei árvaházban" alkalmazott „árva, 
anya* ezen állásáról lemondott. .. , ,

— kimutatás. A Székesfehérváron .létesí
tendő szanatórium. részére, Széchenyi Viktorné 
erófné gyüitőivén a következők adakoztak.;, Jó ' 
zsef kir. herceg 3ÓQ0 k, Batthyány Lajos 1000 
k, Blau Árnold 200 k, Dréher Antal 5000 k, Du 
Ponté báróné 500 k, Eszterházy László gróf 300 
k, Esterházy Miklós Móric gróf 4000 k, Fould- 
Sprínger bárónő 1000 k, Grtinfeíd Jakabné 30.000 
k, Hadik Jánosné grófné. 1000 k ,; özv. Károlyi 
Gyuláné grófné 300 k ,, Károlyi József gróf 5000 
k, Károlyi Júlia grófnő 3000 k, Károlyi Imre gróf 
2000 k, Károlyi Zsuzsanna grófnő 5000 k, Kégl 
Dezső 500 k, Lyká Döme és neje 1000 k, Merán 
Jánosné grófné 1000 k, Pajzs Gyula dr. és neje 
1000 k, özv. Pálffy Pálné grófné 1000 k, Pappen- 
heim Szigfrid gróf és neje 3000 k, Széchenyi 
Viktor gróf és neje 2000 k, Strassör Izidor 500 
k, Vajda Ödön 1000 k, Wertheim Ármin 200 k, 
Zichy Ágost gróf 500 k, Zichy János gróf 1000 
k, Zichy N. János gróf 1000 k, Zichy Nándor 
gróf 1000 ki Összesen 78700 k.

— Adomány. Strasser Izidor gróf Széchenyi 
Viktorné utján a jót. nőegylet pénztárának 500 
koronát adományozott, a miért a jót. nőegylet 
vezetősége leghálásabb köszönetét fejezi ki.

— Bedőlt sírkereszt. A helyi lapok a hét 
elején mint ékes szenzációt pingáltak le egy ál
lítólagos szerencsétlenséget, amely az egyik te 
metőben történt volna. Elmondották, hogy egy 
özvegy anya apró gyermekeivel kiment a teme
tőbe, hogy ott elhunyt férjéért imádkozzék. Köz
ben az egyik sirkő eldőlt és az egyik, kis gyer
meket, súlyosan megsebesítette. A lapok mind
ehhez még a hatóság figyelmét is fölhivják, hogy 
büntesse meg a. Streit családot, a mely nem jól 
álllitottc föl a sírkövet és igy ők az okai annak, 
hogy a sirkövet nem jól alapozták meg s ezért 
történt a katasztrófa. A t. laptársak meglehetősen 
hibáznak, mert a  mulasztás nem a Streit csalá
dot terheli, hanem azt az édesanyát, a ki a gyér- ■ 
mekét rakoncátlankodni engedte. Ugyanis az 
egyik gyerek fölmászott a sirkőre és tetején levő 
keresztet add'g rángatta, mig az az arasznyi 
mély eresztékből kimozdult és leesett s igy ütötte 
meg a kis gyereket., A Streit, család nemcsak 
hogy nem kövei ett el mulasztást, hanem kárt is 
szenvedett. De hogy a derék lapok mégis rajtuk 
verték el a port, az egészen természetes.

— A dévai áll. tanítóképző-intézet I. osz
tályában az 1911|12. évre több ingyenes, féldijas, 
ösztöndíjas és teljes fizetéses bennlakással egy
bekötött hely van üresedésben. Bővebb felvilá
gosítást szívesen ad az intézet igazgatósága.

— Szökés a javítóintézetből. A székesfe
hérvári javítóintézetből tegnapelőtt éjjel megszö
kött Szabó István 17 éves fiú. Érdekes, hogy 
az igazgatóság nem jelenti be a szökéseket a 
helybeli rendőrségen. Ugyan miért ? Hisz eltitkolni 
úgy sem lehet.

— Kimutatás a székesfehérvári önk. men
tők egyesületének március havi működéséről. Első 
segítséget nyújtott 88 esetben a következő ese
teknél: Sérülések 73, belső bajok 5, egyéb bajok 
9, öngyilkosság 1 esetben. Ezenkívül igénybe vé
tett 10 esetben és pedig: Betegek szállítása 8 
elmebetegek szállítása I, Vaklárma 1 esetben. 
Mozgóőrség 19 esetben : Színházban 9,. tűzeset
nél 2, Tanóra .8 esetben 1911 évi március havi 
összműködés 117 esetben. Az 1911. évben 353 
esetbenfönnállása (1898) óta 10857 esetben mű
ködött közre. -
a, 7Z ^ “'Pecsenyét enni jó dolog mondja a 
álmoskönyv. Ezt az aranyigazságot jól tudta I 
Szabó György urhidai legény is. Mi természeti 
sebb hát, hogy nem elégedett a puszta tudássá 
mivel ettől köztudomás szerint nem szokta 
gömbölyűre hízni az emberek. Beállott tehát nei 
agárnak vagy pedig vizslának, hanem orvvá 
désznak. S minek utána jogos vadászterülete— nei 
volt — sőt remélhetőleg nem is lesz — azt tett* 
amit minden kitanult orwadász megtett volna/,

más jogos tulajdonára tette a lábát s még egy 
örökségbe maradt, nem épen modern szerkezetű 
fegyverrel Blau Arnöld vadászterületén kezdte a 
nyulakat pusztítani. Mivel azonban a régi köz
mondásoknak is az a kötelességük, hogy 
jesedjenek és ki ne menjenek a divatból, hát. r .  
Szabó Györgyön,is beigazolódott egy közmondás, 
vagy mondjuk egyszerre több is. Teszem,, addig 

.jár az a sokat emlegetett-korsó arra a régi, még 
: mindig épségben levő kútra, (azt hiszem ? ezóta
' már szivattyúsra , csinálták) 'mig el nem törik, 
vagy nemcsak! a '.  sánta ebeket,. hanem még a 
furfangos raubsicczeket is utoléri a végzet kö
nyörtelen keze. így történt aztán, hogy F . Szabó 
Györgyöt egyik szép napon (csodálatos, h gy ezek 
a napok mindig olyan szépek) megcsípték a csend 
és rend kakastollas vitézei s tőle nemcsak átlőtt 
nyulakat, hanem a puskáját is elvették s bűnjel 
gyanánt elkobozták. így aztán F. Szabó György
nek a riyulpecsenyétől kopik az álla, orvadász- 
ságért azonban alighanem megfájdul a feje.:; ' 

— Kirabolt ispán. A polgárdii csendőrség 
értesítette a helybeli rendőrséget, hogy a Polgárdi 
községhez tartozó alsósomlyópusztai ispánt az 
éjjel, valószínűleg székesfehérvári kóborcigányok, 
kirabolták. Á vett értesítés után a cigányokat el
fogta s a további nyomozást a polgárdii csendőr
őrssel karöltve véezi.

— Lopás a 'kaszárnyában. Múltkori szá
munkban lapzárta miatt már nem írhattunk < a 
69 es kaszárnyában történt lopásról s igy azt 
most ismertetjük olvasóinkkal. Folyó hó. 6 án a 
helybeli cs. és kir. 69 ik gyalogezred kaszárnyá
jában ismeretlen tettes álkulccsai felnyitotta azt az 
íróasztalt, melyben a zászlóalj-segédtiszt gondjaira 
bízott pénz áll. A fiókban ekkor csak 150 korona 
volt s á tolvaj csak ezt vihette el. A lopást dél
ben fedezték fel s  a katonai parancsnokság a 
rendőrséggel együtt azonnalmegindította a nyo
mozást. A tettest ezidéig. nem sikerült lefülelni. 
A pénzt Falussy Jenő főhadnagy, miután ő volt 
felelős érte, azonnal :helyreiette.

Irőgépkellékek, írógépszalagok, író- és 
karbonpapirok, sokszorosító készülékek 
elsőrendű minőségben 'kaphatók Klökner 
Péternél Székesfehérvár.

§. Az áldozati bárápys Élénken emlékezhe
tik rá mindenki, hogy a : nyomdászok legutóbbi 
sztrájkja után az úgyneVézett aSzabádszervezet" 
egy mocskos hangú förrnedvényt szórt szét a 
városban. A szervezettek- különösen Fodor Gyu
lát halmozták el éppen az ö szájukba illő kife
jezésekkel, miért is Fodor Gyula bepörölte őket. 
Strohmanul Csehi Lajos helybeli betűszedő le
gényke jelentkezett. Március 17-én elhalasztotta 
a kir. törvényszék a tárgyalást, mert kilátás volt 
arra,' hogy a nyomdászszakszervezet bocsánatot 
kér Fodortól. Ez azonban nem történt meg s a 
törvényszék ma tárgyalta le e, nevezetes ügyét. 
Bodányi László elnökölt, Sohár Béla és Rhúz 
Gyula szavazó birák voltak. Steineí Jákó dr. a ' 
vádlottat védte, Székely Nándor dr. a sértettet 
képviselte. Az ítélet bűnösnek mondta ki az ál
dozati bárányt s 100 K fő, 10 K mellékbüntetést 
nem fizetés esetén 5 és 1 napi elzárásban ma
rasztalta el. Hát ez annyira nem sok, hogy ta
lán neki buzdulnak nyomdászaink, s egy újabb 
förmedvényben ütnek mindenkit, aki nekik nem 
tetszik. ; f

— Baleset. Fekete István 18 éves csóri 
földműves legény pénteken réggel kocsin egy két 
akós hordó vizet vitt ki a szőlőjükbe. Amint a 
kocsiról a hordót le akarta emelni, az ráesett 
és a ballábát eltörte. A szerencsétlenül járt fiatal
embert 'beszállították ajSzent Györgykórházba. «

— Napirend. Az utóbbi időben napirenden
vannak városunkban és környékén a tyúklopá
sok, miért is felfüggesztjük e téren a cimadomá 
nyosást es egyszerűen a fenti cim alatt fogjuk á 
tyúklopásokat megirni. OVsonits Imre Öreghegyi 
lakos nyitott udvaráról az,-éj folyamán ismeret
len tettes 18. drb. tyúkot 48 korona értékben el
lopott. A rendőrség nyomoz.' ’ . '

„ Vigéc. Geschwimt Jénő Jakab állítólagos 
ügynök budapesti jakos városunkban házról ház
ra jArvâ  egy régi orvosi bizonyítvány alapján 
nagyobb összeget gyűjtött össze a jószivtl embe
rektől. Az élelmes koldust a rendőrség 6 napi 
elzárásra, illetőségi helyére toloncolásra ítélte.
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— Az ügyvédi gyakorlatok meghosszabbítása.
Minthogy a Székely-féle javaslatból pár hónap 
múlva törvény lesz, mindazok, akik a törvény 
életbeléptéig doktorátust nem szereznek* csak 
két évvel később lehetnek önálló ügyvédek. A 
kik azt akarják, hogy- az uj- törvény reájuk ki 
ne hasson és igy két évet nyerjenek, forduljanak 
a Dr. Dobó jogi szemináriumhoz (Kolozsvár, 
Bolyai-u. 3.) melynek segítségével hat hét alatt 
letehetnek egy szigorlatot. Ez annál is inkább 
tanácsos, mert a beállott egyetemi rendszervál
tozások következtében a  ; szigorlatok anyaga 
aránytalanul megnagyobbodott. Az intézet ki- 
kölcsönzi tankönyveket helyesitő, az összes szi
gorlati . kérdéseket felölelő jegyzeteit, -melyekből 
otthon előkészült jelölteket : rövid;; rakapituláló 
kurzus során készíti; elő. A „Jógi vizsgák lété
tele" c. most megjelent könyvet díjmentesen 
megküldi. : ; !

— Szerencsétlenül járt munkásember. Oláh
Péter 63 éves ács, Szabó Ferenc helybeli építő
mesternél dolgozott. Ma reggel munkaközben a 
szerencsétlen ember a  szekercót véletlenül a bal
lábába ütötte, úgy hogy lábafejét a szószoros 
értelmében kétfelé vágta. Oláh Pétert súlyos sé
rülésével a Szent György kórházba szállították.

A ki friss és egészséges akar lenni,
igyék legalább egyszer hetenkint (reggel 
a felkeléskor) egy fél pohárnyi természe
tes Ferencz Józssf-keserüvizet. Ez gyor
san és fájdalom nélkül megtisztítja a sok 
evéstől vagy ivástól túlterhelt emésztési 
csatornát, tisztítja a vért, az anyagcserét 
hathatósan előmozdítja s ily módon sok 
súlyos bajtól megóvja az embert. A pá
risi orvosi akadémia a „ Ferencz József"- 
vizet nagyon jónak találta. Kapható ás- 
ványviz-kereskedésekben, gyógyszertárak- 
bán és drogériákban.
' —  a  Duna titkai. Adonyban Bédi János a

rév közelében, egy foszlósnak indult női hullát 
fogott ki tegnap reggel a Dunából. Á hulla 28 
éves, szőke, a ruházatáról Ítélve úri hő hullája. 
Sem kilétének, sem a vízbe kerülésének ókát 
nem sikerült megállapítani. Mintegy 6 hét óta 
lehet a Duna lakója. Ercsibén Hajdu Ferenc fo
gott ki egy 30 év körüli női . hullát. A fekete 
hajú, jól; öltözött nőről á zsebében talált iratból 
megállapították, hogy Lieber Károlynő, krassó- 
szörénymegyei, újbányái asszony.

—  Az Élő Rózsafiizórtársulat kézikönyve.
Fülöpp István; felcsuti plébános egy nagyon ked
ves és nagyon ókos könyvecskét állított össze a 
főnnebbi címen. A rózsafüzér imádsága egyik leg
kedvesebb áj tatossága a katholikus hivő közön
ségnek s mi mondhatjuk, hogy praktikusabb, 
okosabb könyvecskét alig írták erre a célra Eü- 
löpp; István könyvénél: Körülbelül; 100 lapra tér
jed s a rózsafüzér eredetéről, ismertetéséről szóló 
részén kívül igen szépen megirt elmélkedéseket, 
végül imádságokat és énekeket tartalmaz. A köny
vecske szép képekkel ellátva csak 40 fillér. Az 
érdeklődőknek melegen ajánljuk, hogy nagyobb 
mennyiségben rendeljék meg. Kapható a szerző
nél Felcsuton Fejérmegye. . : ! r

Szerkesztői üzenet.

—n. Ne méltőztassék gondolni, hogy a mi 
nálunk késik, azért késik, mert el akar múlni. 
Korántsem. Sokszor jönnek ; olyan akadályokba 
melyekre az ember gondolni sem tűd. Például : 
ezt a haszontalanságot benn kell tartani, mert a 
konkurrens lapok is benntartják. Vagy: a szer
kesztő nem készítette eléggé jó l ‘szedés alá. Vagy: 
minden kész, de az utolsó percben jön valami 
halaszthatatlan, ami miatt a középső hasábból 
ki kell valamit dobni. — Tehát nem rosszakarat, 
nem' animozitás, hanem legtöbbször a  komisz 
muszáj avatkozik a  sorokba. Persze; ha az em
ber 20 mértföldről olvassa a  szép glédába állított 
sorokat, könnyebben ítéli meg, hogy ennél az én 
dolgom csak mégis százszorta odavalóbb volna!
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HIRTLING PÁL
é s  i f ’x -a . x

Motoreröre berendezett kocsi- 
=  gyártó telepe. _ .

*  Székesfehérvár Raktár:
Simor-utoa 35*

Raktáron tartok minden fajtájú kész 
ruganyos kocsit, kész korbákat, kere
keket és a hozzá tartozó farészeket.

Javításokat u. m. kovács, bognár, fé
nyező és nyerges munkákat jutányos 
----------- ' áron eszközöljük. — ~  —

Hirdetmény.
5 földszintes lokóház,
1 rét, 1 szőlő úri lalással 

eladó.
Bővehb felvilágosítást

ad: dr. Eisenbarth Fe 
rénc ügyvéd, Rákóci-ut 

3. szám.

m m m m m

I  . Á j y B y L -  |
g  Mozgófényképszinház. Vásártér |
^  Előadás kezdete szombat este 8-kor. \
^  Vasárnap 3 előadás 4, 6 és 8 kor. |

H  MŰSOR: ápril. hó 8-án és 9-éa. í
^  1. A Duna PassáutÓI Bécsig. i
^  (Természet után. Ism.-terj.) r
!*> 2. Farkasfej vagy a csintalan 5
3* Kató. (Humoros.) 5
jíf  3. Az apa becsületéért. (Dráma.) í
^  4., Kovács ur ónekélni akar. (Ka

cagtató.)
5. Fél a betörőktől. (Humoros.)
6. Victória Nyauza partján ele

fánt vadászat. , , . .. .
7. A képárusitó. (Színes művész

film.) . : ,.r-
Esyfllöre; csak. szombat és va

sárnap van előadás: l

Páholy 4  szeméiyris 
4  kori, I. hely 70  
fiit, II. hely 4 6  fiA.

Ilii hely 2 4  fillér.
Szombat; é s  vasárnap az . É t  
hon kávéházban is ívan éiŐádás, 
ahol az -előadásaitJtertete este  

9  árakor. ' • ;

I
1i

I
I

&

„Keil-Lakk“náljobb máz nincsen' 
Asszony mondja :’.ez a kincsem!
A p ad lóügy  fénylik - tőle 
Nem is keű sok máz belőle;
Kevés munka; semmi kin,
Barna, vagy porszürke szín,
Figyelmet csak arra tegyen,
Hogy áz mindig ̂ Keil-Lakk" legyen! 
Ajtó, mosdó, ablakpárkány 
Oly fehér lesz mint a márvány,

Mindenkor

Ha „fehér Keü-Lakk“-ot veszünk 
S vele mindent jól befestünk. 
Konyhabútor, asztal, szék,.
Itt van „Keil-Lakk“ azúrkék, 
Kertibutort fessünk zöldre,; 
Gyermekeknek örömére, 
„Keü-Lakk“-bóI van minden szín, 
Kék, piros, zöld-rozmarin.
Szóval: ház vagy nyárilak,
Mindig legyen ott „Reil-Lakk“ ! . 

kaphatók:

Flits Pál és Langraf Gábor és Fia cégnél, Székesfehérvárott.
Bicske: Keller Szilárd. Sárbogárd: Braun Miksa. Devecser: Böhm 
József. Dunafőldvár: Johann Staubér. Veszprém: Bakos Kálmán.

©  ©  ©  9 . 0 , . ® . ®
»  ©  ©  S í  ©  ©  ©  ©  »  ©  ©  ©  ©  ©

N I G R I M
(Férriolendt) 

a legjobb cipőkrém
Mindenütt kapható!.

I
A bécsi vad&siati kiállításon 

arany éremmel kitüntetve

i

:
© .

DELftW&RE VESSZŐ!
Nagy G&bor-féle legnemesebb faj

Vidékünkön több mint 
20 év óta honos s 
az egész országban 
már igen elterjedt bő
termő, erős édes bort 
adó’ faj. Oltani, per
metezni ’ nem kell, 
mert" filokszera, sem 
szölőbetegség kárt 

benne- nem okoz. Jól 
beérett szép simavesz

-  - sző míg a készlet tart
Ezer darabja az első osztály 3 5  k: 
Széz n 4  k.
Másodosztályú vessző ezre 20  k.
A sima vesszők előgyökerezíetéséhéz uta- . 
sitást. küld és megrendeléseket -lóg'előleggel 

elfogad FischerésVIfolner, .
Bihardiészeg. ;

m i i

m ű trá g ya  A Gazdák ftrfime wütbágya

Tisztelettel felhívjuk a kis és nagy termelők figyelmét, hogy a : közeli 
vetések alá búza, rozs, zab,"kukorica,' repce, takarmányrépa, burgonya 

és a szöllök trágyázásához szükséges legjobb minőségű superfosfátot

Phillpxera és Peronospora
pusztítása ellen és szöUeink bőtermésének előmozdítására senki el ne 

. mulassza, hogy a

Székesfehérvári Keresztény Fogyasztási Szövetkezetben
szerezze be, mely üzlet a legmegbízhatóbb bevásárlási forrás:

Eredeti Németországi répamagvakban, Francia és Magyar herémagVak 
államilag plombázott zsákokban, különféle gazdasági konyhakerti és 

virágmagvákban.— Nagy raktár: ; -

Elsőrendű Bpesti gőzmafmilisztek, mindennemű fűszerek,~ sajtok és 
hálákból különféle fajkávékból ágként kor, 2*40401. felfelé. .

jjiasztali borl litör fillér.
Hetenkint3 szór friss tea  vaj, Laibachi savanyu répa és káposzta kapható.
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ZILZER MANÓ
féri!-, fiú-és gyermekruha raktára

Szákesfehér¥ár.“ Szflgyény: Marit;Ii-ütca.
Állandóan nagy raktáron mindenféle

• ú g y s z in té n '

papi öltönyök,
Ferenc iózsef-kabát,

köpenyek (havelok) 
bőrkabátok, utazóbundák, 
rag ían-feloltők, kabátok.

FléYELEtr!
Azon varrógépek, mélyeket más kereskedők 
árusítanák és forgalomba hoznak, mind a régi 
SjlNGÖt* ée v a r ró g é p e k ,* u tá n za ta i. Ezek 

természetesén nem eredeti SINGER-varrógépek 
s  nem is í" SINGER-varrégép részvénytársa- 
ságté! származtak, —  miért is ügyeljünk a 
védjegyre, mert csak ezen védjegygye ellátott 
varrógépek a valódi, erdefi SINGER-gópek.

SINGER
varrógép részvénytársaság Bognár-u. 2.

_  SZÉKESFEHÉRVÁR. — 
Nádor-utca Tőltényi-féle ház.

Isii jutányosán, felvétetnek 
a kfadólii tataiban.

9 üzent Istián-tér 1.

a f i

'Jí ■

■ »l

I b

Székesfehérvári útm utató.
Fűszer:

FLITS PÁL FIA
fűszer és csemege üzlete

Nádor-utca 4.

közvetlen kávébehozatala és 
fűszer csemege kereskedők

Kcssuth-utca.

Keresztény 
fogyasz. szövetkezet 

Szögyény Marich-utca. 
Fiók üzlet Zámoly-utea.

BRUZSA GYŐZŐ
fűszer, festék és liszt ke

reskedő
Széchenyl-utca 58 sz.

Ifj. GRÜNSCHNEK JÁNOS
fűszer-, liszt-, vegyeskeres

kedése
Szfehérvár, Halász-utca I.

Cukrász:
B1NDER GYULA

Városház-tér 5  sz.

D i va t :
Keresztes Zsigmond

divat áruháza
Városház-tér.

FALVAY FERENCZ 
úri és női divat 

Kossuth-utca.

t
,< 'K í

KOVÁTS ANTAL 
úri és női divat 

Városház-tér.

VARGA ISTVÁN
női szabó műterme
lékai-utoa 20 sz.

Singer Co. varrógép 
részvénytársaság

ajánlja eredeti varrógépeit
Nádor-u. Töltényi-féle ház.

Rehorska Vilmos
műfestő és vegytisztító 

intézet
Üzlet: Haltér I. 

Telep: Tobak-utca 21 sz.

PAPP KÁROLY
utóda Szlatkovszky József 
műselyem festő vegytisztító 

intézete
Ü zlet: Városház-tér 5 sz. 

Telep: Palotai-utca.

AUERBACH JÓZSEF 
m o só  in té z e te  
lékai-utoa 19 sz.

NAGY IGNÁCZ 
m o só  in té z e te  

Lakatos-utca 10 sz.

Férfiszabék:
K IS S  Á S T Á L
".ossuth-utca 4 sz.

Cipészek:
POLLÁK REZSŐ

férfi és női cipész .
Nádor-utca 7. -

Fürdő:
ÁRPÁD-FÜRDŐ

Kossuth-utca.

Különfélék:
PETE GYULA 

fé n y k é p é s z  - 
Várkor-ut 28 sz. '

KLÖKNER PÉTER
cs. és kir. udvari könyv, 
zenemű, papir és fénykér 
pezó cikkek kereskedése,.

Nádor-utca.

h e il m a n  Sá n d o r
k ö n y k ö té sz e te  
Szent Imre-utca I. í

HEIN MÁRTON 
h a n g s z e rk é s z i tő  
Kossuth-utca 2 sz.

PAPP LÁSZLÓ 
■ vaskereskedő • 

Szögyény Marich-utca I.

IZINGER KÁROLY1 
szíjgyártó 
Kossuth-utca 5. .

KÜMMEL BÉLA
mű és kereskedelmi 
. kertészete 

Kossuth-utca.
Telep: Kert-utca.

BAKOS JÓZSEF
k á d á rm e s te r  

Malom-utca 6 sz.

KOVÁCS GYÖRGY 
k o c s ig y á r tó  

- Fazekas-utca. -

GERVEIN MIHÁLY
kovácsmester.

Készít mindennemű új és 
‘ divatos kocsikat.

Vörösmarty-tér I.

KŐNIG KÁROLY
bésmüves és köszörűs

Városház-tér. . '

KŐNIG JÓZSEF 
késmüves és köszörűs 

Kossuth-utca 7.

Vendéglők és 
kávéházak:

B Á R K A I  I G N Á C Z
' Magyar Királyhoz címzett 
. kávéháza és szállodája 

■"■■■ NádoMitoa-

Özv. Emhecht Gyulánó
Dréher féle sörcsarnoka

Bank-utca I sz: .

GÁRDOS ZSIGMOND 
„ K o rz ó  k á v é h á z "  

Nádor-utca.

IFJ. HÉJJ IMRE 
Arany Ponty 

vendéglős 
Haltér 3  sz.

KÜNTLER JÓZSEF 
b e s z á lló  v e n d é g lő s  

Palotai-utca 33 sz.

SZABÓ JÓZSEF 
építési' irodája ' 
Várkör-ut 43 sz.

Vanka Testvérek f
. ácsmesterek 

Palotai-utca 71 sz.

STREIT JÓZSEF
ácsmester* *'.'-i 

Palotai-utca 57—59 sz.

KISS KÁROLY
• építési irodája -
Szömürce-utoa 10.

PEHAKKERANDRÁS
épitési vállalkozó
Csonka u. 9 sz. '

Nyomatott az  Egyházmegyei If&jyvnyomdábaQ Seékeptfehérvtrött.

Asztalosok:
FÜSTÉR LAJOS 

mű* asztalos 
Megyeház-utca 15 sz.

BODA GYULA
é p ü le t  é s  b ú to r  a s z ta lo s  

Lövölde-utca 12 sz.

Lakatosok:
KILI JÁNO_

é p ü le t  é s  m ű la k  ̂  
Ősz-utca 21 sz.

KOVÁTS JÁNOS
g é p la k a to s  m ű h e ly e  

Haltér 9 sz. .

Festők:
GBRUÍS JÓZSEF és Fii
szobafestő és mázoló 

Jókai-utca 2 sz.

Schmöltz László
cím-, szobafestő és 

mázoló
V ásárté r 17. sz. .

G U TM A N N L.ES f i a
szoba, cim-cimer és fanemü- 
.................. festő. ....
lakik Kégl György-utca 7.

Temetkezés:
HEBMAffl KittOLT

ÉS TÁRSA
„Kegyelet* temetkezési 

: vállalat ’ -
Kossuth-utca:

00000202


